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Manuela Pintus

Telefon 0611 – 31 44 12
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Kontakt*/ Projektkoordination

Tatyana Vilgelmi

Telefon 0176 – 37 60 67 58

Telefax 0611 – 31 59 09

integrationsassistenten@caritas-wirt.de

www.caritas-wirt.de

*Die Beauftragung der Integrationsassistenten 

ist zurzeit ausschließlich durch Behörden, Insti -

tutionen und Einrich tungen möglich.

Projektträger

Kooperationspartner

Sprachen

Die Integrationsassistenten sorgen mit 23 Sprachen 

für eine optimale Verbindung der Kulturen.

� Albanisch

Arabisch

� Aramäisch

� Bulgarisch

� Dari

� Englisch

� Farsi

� Französisch

� Italienisch

� Kroatisch

Kurdisch

� Marrokanisch (Tamazight)

� Mooré

� Panjabi

� Polnisch

� Rumänisch

� Russisch

� Serbisch

Somalisch

� Spanisch

� Tigrinia

� Tü�rkisch

� Urdu

Förderer

Caritasverband
Wiesbaden-Rheingau-Taunus e.V.

Caritasverband
Wiesbaden-Rheingau-Taunus e.V.
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…wir verbinden Kulturen



Wer Zukunft gestalten will, achtet die Vergangenheit.

Peter Amendt

Hintergrund

In der multikulturellen Landeshauptstadt Wiesbaden 

engagieren sich Migranten/innen bereits seit vielen 

Jahren in Projekten für ein lebendiges Miteinander der

verschiedenen Kulturen. Die Integrationsassistenten

Wiesbaden sind unterschiedlicher sprachlich-kultureller

Herkunft und vermitteln zwischen Einwandererfamilien

und der aufnehmenden Gesellschaft.

Viele der heutigen Integrationsassistenten waren bereits

im Bundesmodellprojekt „Gemeinsam leben in Biebrich –

Integrationslotsinnen im Stadtteil“ (2006–2009) aktiv. 

Für die Fortführung ihrer sozialen Aktivitäten gründeten

sie 2009 MigraMundi e. V., einen interkulturellen, interreli-

giösen und politisch unabhängigen Migrantinnenverein.  

Wissen

Die Integrationsassistenten beherrschen die deutsche

Sprache  und verfügen über fundierte Kenntnisse der 

sozialen und kulturellen Systeme beider Seiten. 

Durch eine spezielle Ausbildung haben sie ihr Wissen 

um die unterschiedlichen Kultur- und Sozialsysteme

 vertieft und ihre vorhandenen persönlichen, sprach -

lichen und fachlichen Kompetenzen ständig erweitert.

Leistung

Spezifisches Sach- und Fachwissen, 23 Sprachen sowie 

ausgeprägte soziale Kompetenzen sind die Basis des 

Leistungsangebotes.

Nutzen Sie die langjährige Erfahrung der Integrations -

assistenten für das gemeinsame Ziel: 

Strukturelle Integration erfolgreich gestalten.

Fordern Sie Integrationsassistenten* an – zur erfolg -

reichen Unter stützung Ihrer Arbeit.

• Dolmetschen bei Beratungs- und Informa -

tionsgesprächen in 23 Sprachen

• Brücken bauen zwischen den Kulturen

• Begleitung zu Behörden und Institutionen

• Hilfe bei Antragstellung, z. B.  im Rahmen von 

SGB II und SGB XII

*Integrationsassistenten unterliegen der Schweigepflicht

und sind dem Datenschutz verpflichtet.

Richtung

Die Integrationsassistenten wirken als Verbindungsglieder 

in unserer multikulturellen Gesellschaft. Damit erfahren 

Aufnahmegesellschaft und Migranten/innen gleichermaßen 

Hilfestellungen für eine kultursensible Verständigung.  

Sie unterstützen die Fachkräfte in Behörden, Institutionen 

und Einrichtungen bei:

• der Optimierung der Nutzung der Regeldienste, Bildungs-

einrichtungen und sozialen Institutionen; 

• der interkulturellen Öffnung von Behörden, Institutionen

und Einrichtungen;

• der interkulturellen Öffnung der Migrantenbevölkerung.

Dies führt zur Verbesserung der strukturellen Integration 

von Migranten/innen in das Sozial-, Bildungs-, Arbeitsmarkt-

und Gesundheitssystem.

Die Integrationsassistenten werden bis Ende 2013 über 

das Programm „Modellregionen Integration“ durch das 

Land Hessen sowie die Stadt Wiesbaden gefördert.


